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 Zmluva o vzájomnej spolupráci  

č. 1/2019 
uzatvorená podľa §  51 Občianskeho zákonníka medzi zmluvnými stranami  

    

Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru 

Námestie Požiarnikov 1, 01001 Žilina 

V zastúpení: plk. Ing. Jaroslav Kapusniak, Ph.D. 

Kontakt – email: jaroslav.kapusniak@minv.sk, tel.: +421 917 803 600 

a  

Fakultná nemocnica s poliklinikou Žilina 

ul. Vojtecha Spanyola 43 

012 07 Žilina 

Zastúpená: 

Radou riaditeľov v zložení: Ing. Igor Stalmašek, generálny riaditeľ 

            MUDr. Juraj Kacian, medicínsky riaditeľ 

            Ing. Peter Braška, ekonomický riaditeľ 

V mene organizácie sú oprávnení konať najmenej dvaja členovia štatutárneho orgánu. 

Kontakt – email: sekretariat.r@fnspza.sk tel.: +421 41 5110 191 

 

v ďalšom texte tiež samostatne označované ako „Zmluvná Strana“ a spoločne ako 

„Zmluvné Strany“. 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je: 

1. Stanoviť podmienky realizácie odbornej praxe príslušníkov Krajského riaditeľstva 

Hasičského a záchranného zboru v Žiline u poskytovateľa zdravotnej starostlivosti 

Fakultná nemocnica s poliklinikou v Žiline a definovať práva a povinnosti zúčastnených 

subjektov. 

 

Článok 2 

Všeobecné ustanovenia 

1. Zdravotnícky záchranár Hasičského a záchranného zboru (ďalej len príslušník HaZZ)  

na odbornej praxi je pri výkone služby primárne podriadený službukonajúcej sestre 

 - mentorke v službe a vedúcej sestre oddelenia, kde je pridelený na základe rozhodnutia 

poskytovateľa ústavnej zdravotnej starostlivosti. 

2. Primár oddelenia a vedúca sestra oddelenia sú oprávnení svojim rozhodnutím vylúčiť 

príslušníka HaZZ z účasti na teoretickej alebo praktickej výučbe s okamžitou platnosťou, 

a to v prípade, ak príslušník HaZZ svojim správaním a prístupom ohrozuje poskytovanie  

3. ošetrovateľskej starostlivosti, resp. v prípade, ak neplní pokyny a interné pravidlá 

poskytovateľa ústavnej zdravotnej starostlivosti. O tejto skutočnosti bude upovedomený 

zamestnávateľ príslušníka HaZZ. 
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4. Výkon odbornej praxe nebude umožnený tomu príslušníkovi HaZZ, ktorý sa najneskôr 

v deň plánovaného začiatku odbornej praxe nepreukáže úplným očkovaním proti hepatitíde 

B. 

5. Príslušník HaZZ bude zdravotníckym zariadením, v ktorom bude vykonávať odbornú prax, 

poučený o všeobecných zásadách bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a protipožiarnych 

opatreniach a o interných predpisoch v súvislosti s výkonom odbornej praxe, čo potvrdí 

svojim podpisom a je povinný sa riadiť stanovami a internými predpismi ústavného 

zariadenia, organizačným poriadkom a ostatnými platnými normami spoločnosti, 

zákonníkom práce, prislúchajúcimi predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, 

hygienickými predpismi a predpismi o ochrane pred vznikom požiaru,  smernicami a 

zákonmi SR súvisiacimi s hospodárskou činnosťou spoločnosti. Svoju prácu musí 

vykonávať samostatne, spoľahlivo, dôsledne, komunikatívne a flexibilne na vysokej 

odbornej a profesionálnej úrovni s rozvojom dobrého mena materskej spoločnosti (HaZZ), 

ako aj zdravotníckeho zariadenia pri zachovaní mlčanlivosti o zistených skutočnostiach 

počas plnenia pracovných úloh. O týchto povinnostiach bude príslušník HaZZ poučený aj 

svojim zamestnávateľom. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že prax bude realizovaná bezodplatne. 

Článok 3 

Rozsah a organizácia odbornej stáže 

1. Rozsah odbornej praxe podľa tejto zmluvy je identický s rozsahom praxe záchranára 

záchrannej zdravotnej služby daným vo vyhláške   Ministerstva zdravotníctva Slovenskej 

republiky č. 321/2005 Z.z. o rozsahu praxe v niektorých  zdravotníckych povolaniach 

v znení neskorších predpisov. Príslušník HaZZ na stáži v rámci ošetrovateľskej 

starostlivosti vykonáva činnosti pod dohľadom službukonajúcej sestry - mentorky 

a výlučne za jej asistencie vykonáva úkony, ktoré vyhláška definuje. 

2. Príslušník HaZZ vykoná odbornú prax na:  

Urgentnom príjme a oddelení anestéziológie a intenzívnej medicíny zameranú najviac na: 

 starostlivosť o pacientov v bezvedomí a po rôznych druhoch anestézy, 

 zoznámenie sa s prístrojmi a pomôckami, ich prípravou a manipuláciou s nimi, 

 zvládnutie postupov  záchrany pri zlyhaní základných životných funkcií, 

 špecifiká ošetrovania chorých s intravenóznymi kanylami, centrálnymi venóznymi 

katétrami, permanentnými močovými katétrami a manipuláciu s  rôznymi druhmi 

prístrojového vybavenia, 

 špecifiká starostlivosti o pacienta na riadenej ventilácií, 

 monitorovanie základných vitálnych funkcií. 

3. Používa osobné ochranné a pracovné prostriedky vrátane dohodnutého pracovného odevu 

a obuvi. 
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4. Výkon praxe sa bude riadiť harmonogramom, ktorý pripraví Krajské riaditeľstvo HaZZ v 

Žiline tak, aby bol dodržaný rozsah stáží a časový plán výkonu stáží dohodnutý zmluvnými 

stranami. 

5.  Celá následná činnosť príslušníka HaZZ sa prísne riadi interným dokumentom ústavného 

zariadenia Denný harmonogram činnosti na oddelení a podľa pokynov primárne 

nadriadenej sestry. 

 

Článok 4 

Kontaktné osoby 

1. Organizačne zodpovedná osoba za vedenie odbornej praxe  HaZZ: 

  pplk. Ing. Karol Kántor – vedúci oddelenia operatívno-technického, tel.: 041/7072217,  

     mobil: +421917 944 380.  

 

2. Organizačne zodpovedná osoba za vedenie odbornej praxe za prijímajúcu organizáciu: 

PhDr. Gabriela Tvrdá – vedúca  odboru ošetrovateľskej starostlivosti FNsP Žilina, tel.: 

041/5110294, mobil: +421910953051. 

Článok 5 

Hodnotenie odbornej prax 

1. Menný zoznam príslušníkov HaZZ, ktorí absolvujú odbornú prax v zdravotníckom 

zariadení, počet plánovaných hodín odbornej praxe a obdobie, počas ktorého má byť 

odborná prax absolvovaná bude tvoriť prílohu č. 1 k tejto zmluve. 

2. Primárne nadriadená sestra potvrdí vykonanie odbornej praxe konkrétnym príslušníkom 

HaZZ bezprostredne po jej ukončení vyplnením potvrdenia o absolvovaní odbornej praxe, 

ktorého vzor je prílohou č. 2 k tejto zmluve. 

Článok 6 

Záverečné ustanovenia 

1. V tejto zmluve neupravené vzťahy sa riadia ustanoveniami všeobecne záväzných právnych 

predpisov.  

2. Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých má každá charakter originálu  

a každý účastník dostane po jednom exemplári. 

3. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením zmluvy v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie 

Úrad vlády SR.  

4. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01. 01. 2019 do 31. 12. 2020. 

5.  Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 

nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády 

SR v zmysle ustanovení Občianskeho zákonníka a zákona č.211/2000 Z.z. o slobodnom 

prístupe k informáciám. 
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6. Účastník odbornej praxe dáva v zmysle zákona č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov súhlas na spracovanie osobných údajov 

za účelom evidencie odbornej praxe účastníka. 

 

 

 

V Žiline dňa ......................................  V Žiline dňa ................................. 

 

 

 

 

 

 
        ________________________________                       __________________________________ 

 plk. Jaroslav Kapusniak, PhD., krajský riaditeľ             Ing. Igor Stalmašek, generálny riaditeľ 

                                                                                    

 

 

 

 

 

                      __________________________________ 

                    MUDr. Juraj Kacian, medicínsky riaditeľ 
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Príloha č. 1 

k Zmluve o vzájomnej spolupráci 
 

 

Zoznam príslušníkov Krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Žiline 

 

Menný zoznam príslušníkov HaZZ 

 

Hodnosť, titul, Meno Priezvisko Evidenčné číslo 

npor. Mgr. Andrej Fergel 3007174 

npor. Mgr. Michal Čecho  3007196 

nrtm. Bc. Ľuboš Talafús 3009906 

nrtm. Bc. Andrej Chovan 3010028 

nrtm. Ing. Dávid Obročník 3010062 

nrtm. Bc. Filip Matejíček 3010102 

npor. Jozef Zachar  3007091 

práp. Branislav Odváha 3005588 

ppráp. Vladimír Mrnčo 3008754 

 

 

 

 

Rozsah absolvovanej praxe: 50 hodín za jeden kalendárny rok 
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Príloha č. 2 

k Zmluve o vzájomnej spolupráci 

 

 

Potvrdenie o absolvovaní odbornej praxe 

 

Meno, priezvisko, hodnosť: 

Osobné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Školiace pracovisko: 

 

 

 

 

 

 

 

 

V  Žiline dňa: .............................. 

                   podpis vedúcej sestry oddelenia 

Dátum Príchod Odchod Počet  

absolvovaných 

hodín 

Podpis mentora 

 

 

    

 

 

    

 

 

    

 

 

    

 

 

    


